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CT" O 

um 

útflutning hrossa. 

Vjer Frederik hi n Áttundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

landi, Stórmæri. 
,E 
f Þjettmerski,     Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtset 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi os Vjer staðfest þau með 
samþykki Voru: 

  

Á erlendan markað má ekki flytja mögur hross og illa útlítandi, glasevgð. glåmått, 

  

meidd, hölt, eða með öðrum verulegum lýtum og göllum. 
Enn fremur er bannað að flytja til sölu á útlendum markaði yngri hross en 

4 vetra og eldri en 10 vetra. Hross 3 vetra má þó ytja út, ef þau eru stór og falleg útlits. 

Öl hross, sem útflutt eru, skulu vera tamin eða að minnsta kosti bandvön. 

Heimilt er ráðherra að veita undanþágu 

  

þessum ákvæðum eptir tillögn Bún- 

með bví. 

  

aðarljelags Íslands, ef sjerstakar ástæður 1 

2. gr. 

     
    

  

  

   

Öll skip, er flytja hross frá Íslandi til útlanda, skulu vera hagkvæmlega útbúin 
því skyni. Hross eigi flytja á þilfari frá Íslandi til annara landa á öðrum tíma 

árs en frá miðjum júní til ágústmánaðar loka. Hrossin skal hafa í stíum hæfilega stórum 
og traustgjörðum, og sje þeim ætlað nægilegt rúm. Á stíugólf og gangrúm, sem hross 

, , eru leidd um, skal strá hálmi eða sandi, eða gjí 

góðri loptræsting, þar sem hro 

Á hverju skipi, er flytur hross til útlanda, 

p á annan hátt. Sjá skal fyrir 

' því sem ástæður frekast leyfa. 

  

   
; eru höfð, 

  

í skipstjóri sanna, að hann hafi 
nægilegan mannafla til að gæta hrossanna á leiðinni, og skal vera hentugur útbúnaður 
við fóðrun hrossanna og vötnun. Hrossunum skal ætla nægilegt fóður og vatn á leið- 
inni, og má fóður ekki vera minna en 10 pd. af góðu heyi á dag fyrir hvern hest, miðað 

við áætlun skipsins, eða sem því svarar í öðru fóðri. 

d. ør 

Í þeim kauptúnum landsins, sem hross eru flutt frá til sölu á erlendum markaði,   

  

skal ráðherra Íslands skipa mann, er hefur á hendi umsjón og eptirlit með útflutninsi i J g ej é 
hros 

  

a. Þeir, sem slík hross vilja senda til útlanda, tilkynna það umsjónarmanni með 

Nr, 73. Lög 22. nóvember um útflutning hrossa.
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Vutoriseret Oversættelse 1 Henhold til Lov 18. September 1591 

Lov 

Udførsel af Heste. 

1 i å ei ; dd = 3 æ = i T rr . - 

Vi Frederik den Ottende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holsten, Stormarn, Ditmarsken, 

Lauenborg og Oldenborg, 

    følgende Lov: 

S
A
 

Til udenlandsk Marked maa ikke føres magre eller daarligt udseende Heste, 

glasøjede eller saadanne, hvis Hoved er overvejende hvidt men for øvrigt anderledes 

farvet, Heste som er brudte, halte eller med andre væsentlige Lyder og Fejl. 

Det er endvidere forbudt at udføre til Salg paa udenlandsk Marked Heste, 

yngre end 4 Aar og ældre end 10 Aar. Treaarige Heste kunne dog udføres, hvis de er 

store og af godt Udseende. 

Alle Heste, som udføres, skulle være tæmmede eller i det mindste tømmevante. 

Ministeren kan, naar særlige Omstændigheder ta 

  

le derfor, gøre Undtagelse fra 

disse Bestemmelser efter Indstilling fra Islands Landbrugsselskab 

8 2. 

Alle Skibe, der udføre Heste fra Island til Udlandet, skulle være bekvemt ind- 

rettede dertil. Paa Dæk maa Heste kun føres fra Island til andre Lande i Tiden fra 

Midten af Juni Maaned til Slutningen af 

  

August Maaned. Hestene skulle staa i vassende 

store og solide Baase, med tilstrækkelig Plads. Gulvet i Baasene samt de Gange, gennem 

hvilke Hestene føres, skulle bestrøs med Halm eller Sand eller paa anden Maade gøres 
1 uglatte. De for Hestene best emte Pladser skal være godt ventilerede samt saa lyse, 

NÆ 
M: som Omstændig lade till ude det. 

  

hederne paa nogen 

     

  

Skibsføreren paa ethvert til Udførsel af Heste til Udlandet anvendt Skib skal 

godtgøre, at han har tilstrækkeligt Mandskab til Pasning af Hestene under Vejs, hvor- 

hos der skal være en bekvem Ordning med Hestenes Fodring og Vanding. Der skal 
€ ao = 

være tilstrækkeligt Foder og Vand til Hestene under Rejsen. Af Foder maa der ikke 

være mindre end 10 På. godt Hø pr. Hest pr. Dag, regnet efter Skibets Fartplan, eller 

tilsvarende i andet Foder. 

I de Handel 2 

Marked, skal Islands Minister 

forsel af Heste. De der vil afsende saadanne Heste til Udlandet skal melde det til Tilsyns- 

   

  

a Heste udføres til Salg paa udenlandsk 5 1 

   ce en Mand til at have Bftersyn og Tilsyn med Ud- > al 

  

Nr. 75, Lov af 22. November om Udførsel of 
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Nu 73, nægum fyrirvara. Umsjónarmaður skoðar hrossin nákvæmlega áður en þau ern flutt á 
nóvbr . skip, og kyrsetur þau hross, sem að hans áliti eru eigi hæf til útflutnings. Utflytjandi 

er skyldur að láta umsjónarmanni í tje næga aðstoð við skoðunina. Umsjónarmaður 
hefur eptirlit með útskipun hrossanna, og sjer um að útbúnaður skipsins og fóðurbirgðir 
fullnægi fyrirmælum laganna, og má lögreglustjóri ekki afgreiða skipið fyr en umsjón- 
armaður hefur ritað á skipsskjölin vottorð um það. 

Umsjónarmenn skulu senda stjórnarráðinu við lok hvers árs skýrslu um tölu 
útfluttra hrossa, og hvenær og með hvaða skipi þau hafi verið flutt. 

Fyrir starfa sinn fá umsjónarmenn hæfilega þóknun úr landssjóði, og skal fje 
þess veitt á fjárlögum. 

A. gr. 
Ráðherra Íslands semur nánari reglur um útflutning hrossa, sjerstaklega um 

meðferð þeirra á leið milli landa, og gefur út erindisbrjef handa umsjónarmönnum. = 

ð. gr gr. 

Brot móti lögum þessum og reglum þeim, er ræðir um í 4. gr., varða sektum 
frá 10 til 1,000 kr., er renna í landssjóð. Mál út af slíkum brotum sl 
almenn lögreglumál. 

kal fara með sem 

6. gr. 

Lög þessi öðlast gildi |. janúar 1909. 

Kiptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22. nóvember 1907. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

f' ) 3 þr BP Frederik R. 
(L.S. 

H. Hafstein. 

nóvember um útflutning hrossa
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manden med tilstrækkeligt Varsel. Tilsynsmanden har at efterse Hestene nøjagtigt, 

inden de føres om Bord, og tilbageholder de Heste, som efter hans Skøn ikke egne sig 

til Udførsel. Afsenderen er pligtig til at yde Tilsynsmanden tilstrækkelig Hjælp ved 

Eftersynet.  Tilsynsmanden har Tilsyn med Hestenes Udskibning samt paaser, at 

  

Skibets Udrustning og Fodermængde opfylder Lovens Bestemmelser, hvorhos Politi- 

mesteren ikke maa udklarere Skibet førend Tilsynsmanden har paategnet Skibspapirerne 

en Erklæring desangaaende. 

Tilsynsmændene skulle ved Udgangen af hvert Aar tilstille Ministeriet en Med- 

delelse om Antallet af udførte Heste, samt om hvornaar og med hvilket Skib de er udførte. 

Tilsynsmændene erholde en paa Finansloven fastsat passende Betaling for 

deres Ulejlighed. 

S 4. 

Islands Minister fastsætter nærmere Regler om Udførsel af Heste, særlig om 

deres Behandling under Vejs mellem Island og Udlandet, samt udfærdiger en Instruks 

for Tilsynsmændene. 

  

Overtrædelser af denne Lov samt af de i $ 4 omhandlede Regler straffes med 

Bøder fra 10 til 1,000 Kr., som tilfalde Landskassen. Sager i Anledning af saadanne 

Overtrædelser behandles som offentlige Politisager. 

S 6. 

Denne Lov træder i Kraft den 1. Januar 1909. 

Hvorefter alle vedkommende sig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 22, November 1907. re 

Under Vor Kongelige Haand og Segl. 

Frederik R. 
(L.S) 

H. Ha stein. 

Islands Ministerium, den 22. November 1907. 

H. Hafstein. 

Ólafur Halldó sson. 

Nr. 73. Lov af 22. November om Udfórsel af Heste.


